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« Каждая
неприбуманная»
О фильме «Долгая помолвка», поставленном

по роману Себастьяна Жапризо, корреспон-

дент «Известий» Кирилл Алехин побеседовал
с режиссером фильма Жан-Пьером Жене
(начало интервью было опубликовано
во вчерашнем номере «Известий»).
известия: «Долгая помолвка» — это первый ваш фильм
про войну. Войну как мясорубку, где нет места гордос-

ти за Францию. Вот вы сейчас боретесь за гражданство

картины, но где же в ней патриотизм?
Жан-Пьер Жене: Любая война — это ужас. Любая вой-

на должна быть осуждена и запрещена. Война — это

последнее средство, может быть, за исключением Вто-
рой мировой, когда речь действительно шла о том,

чтобы остановить огромную машину фашизма. Все
остальные войны — абсолютно бессмысленные, осо-

бенно война 1914—1918 годов. Это была война, развя-

занная фабрикантами оружия. И хотя во время Пер-
вой мировой во Франции действительно было силь-

ное патриотическое чувство и люди шли на фронт no- t

гибать за страну, теперь невозможно даже предста-

вить — как такая бойня могла стольких обмануть?
Вообще даже в американском кино отношение к вой-
не изменилось — вспомните «Спасти рядового Райа-
на». Там война рассматривается не с точки зрения па-

триотизма, а скорее как совершенная жестокость, аб-
солютный ужас, зло, которое не должно существовать.

В этом смысле кинотрадиции еще 30-летней давнос-

ти исчерпали себя.

известия: Мне ваша война показалась слегка игрушеч-

ной: слишком бессмысленной, слишком грязной.

Жене: Я впервые слышу такое! Напротив, многие мне

говорили, что это самое реалистичное изображение
войны 1914 года, которое когда-либо появлялось на эк-

ране! Каждый план— настоящий, каждая сцена— непри-

думанная. Самый первый кадр с качающимся Хрис-

том— это фотография, которую я нашел. Лошадь мерт-

вая, повисшая на дереве, — тоже фото. Анекдоты, какие-

то происшествия... Все они'найдены в архивах, пись-

мах. Кроме эпизода со взрывом дирижабля. Батальные

сцены я соотносил с фильмом «Спасти рядового Райа-

на»— для меня это высшая планка — и, честно говоря, в

первый раз слышу, что сфальшивил. Или я, может быть,
ошибаюсь насчет фильма и он— полная неудача?

известия: Не ошибаетесь: это удача настолько крупная,

что после «Амели» и «Долгой помолвки» вы, в сущнос-

ти, стали лицом современного французского кинема-

тографа— таким, каким в 1 970-х был Франсуа Трюффо.

Жене: Не знаю, чувствую ли я себя «лицом». Даже ког-

да я делал фильмы с Марком Каро, нас забывали упоми-

нать в списках французских режиссеров, потому что

мы казались не французами, а скорее какими-то ино-

планетянами. Может быть, я по-своему помогаю фран-
цузскому кино тем, что продолжаю снимать во Фран-

ции и на французском языке, тогда как мог бы снимать

фильмы целиком американские. Но за такие слова вам

в любом случае (Жан-Пьер вытягивает губы и пытает-

ся перейти на русский) «спасьибо».


